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TEISHOÖO 


Maitri, de barmhartigheid van Boeddha 
Agapè, de liefde van Christus 


mm Dn ETE nn 


Naar aanleiding van een studie over Johannes van het 
Kruis stapte Iehiro Okumura op 27-jarige leeftijd 
van het zen-boeddhisme over naar het katholietsme. 
Nooit heeft hij echter zijn zen-beoefening achter- 
wege gelaten, ook niet toen hij intrad bij de 
Ongeschoeide Karmelieten, een orde waarin Dr. Okumura 
"het zdad van de oosterse kontemplatie!" herkende, 
ondanks de sterk verwesterde traditie. 

De banden met de zen-wereld zijn voor pater Okumura 
nooit verbroken, waardoor hij een uitnemende brug- 
figuur is met achtergrond, kennis en inztent van 
beide kanten. 

Bekend is intussen geworden de uitspraak van zijn 
zen-meester Söen Nakagawa Roshi op de dag dat 
Iehiro Okumura offieïieel kwam melden dat hij chris- 
ten wilde worden: "Als je zen beoefent is er geen 
God, geen Boeddha, geen zen, geen christendom. Alles 
is Mu. Voorwaar, er is zelfs geen Mu''. 

Pater Dr. Augustin Iehiro Okumura, o.e.d. komt tn 
Juni a.s. weer naar Nederland (Tiltenberg, Stangen- 
burg) | | Ì 
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Dikwijls wordt gezegd dat het christendom een 
“religie van de liefde" is en het boeddhisme een 
“religie van de wijsheid'". In het boeddhisme is er 
de leer van de barmhartigheid van Amitabha (maitri), 
die de mensheid volledig bevrijdt, zodat tenslotte 
zelfs de hel zal worden afgeschaft. Bij het chris- 
tendom treffen we de "literatuur van grote wijsheid" 





aan in het Oude Testament; in het Nieuwe Testament 
de gedachte dat het 'kennen' van Christus een vorm 
van grote wijsheid is. 


De overweging dat het christendom een 'religie 

van de liefde' is, wordt gewoonlijk gebaseerd op de 
volgende redenen: ten eerste, Christus zei dat het 
belangrijkste gebod is de liefde voor God en de 
naaste (Mt 22:35-40; Mk 12:28-31; LK 10:25-37) en 
ten tweede, Christus leerde ons om de wet van de 
liefde in het Oude Testament zo uit te breiden dat 
het zelfs onze vijanden omvat (Mt 5:43-48; LK 6:27- 
36; cf. Rom 12:17-2 ). 


Onvoorwaardelijke liefde voor de vijand is echter 
niet iets dat alleen maar eigen is aan het christen- 
dom. De boeddhistische barmhartigheid komt er zeker 
mee overeen. Vele boeddhistische geleerden stellen 
zelfs dat de boeddistische barmhartigheid, die alle 
schepselen uit de hel bevrijdt en tenslotte zelfs 

de hel doet verdwijnen, boven een ‘liefde van God' 
staat, zoals deze voorkomt in het christendom. ïn 
het christendom kan immers het bestaan van de hel 
niet worden ontkend, | 

Het is een feit dat er in de oude sutra's van het 
boeddhisme een groot aantal bewonderenswaardige uit- 
eenzettingen voorkomen over de barmhartigheid. Laat 
ik hier slechts een paar van de meest karakteris- 
tieke naar voren brengen. 

"Heb genade voor uw eigen vijanden en bena alle 
mensen met een hart vol barmhartigheid". Dit wordt 
door ieder die verlicht is gepredikt. (1) 

In 'The teaching of Singalaka' vinden we het volgen- 
de: "Hij is een echte vriend die zijn leven geeft 
voor zijn vriend'. Dit herinnert aan de uitspraak 
van Christus: "Een man kan geen grotere liefde op- 
brengen dan zijn leven te geven voor zijn vriend" 
(Joh. 15:13). 

Hoewel het een nogal lang citaat is zou ik hier wil- 
len laten volgen de 'Parabel van Purna' uit het 








Sarvastivadah van het Theravada-boeddhisme. Om ele- 
mentaire fouten te voorkomen bij het vergelijken 

van het boeddhisme met het christendom, is het nood- 
zakelijk om in te zien hoeveel betekenis er wördt 
toegekend in de boeddhistische barmhartigheid aan 
de liefde voor de vijand. | 


Purna, een koop man, reisde naar verscheidene 
plaatsen om zaken te doen. Na verloop van tijd 
werd hij zeer rijk. Maar na geluisterd te hebben 
naar de leerstellingen van Boeddha, sehonk hij 
al zijn rijkdommen weg, werd monnik en besloot 
te gaan Leven in het Aparantaka-distrikt. 

Toen sprak Boeddha tot hem: "Purna, de mensen 
van Aparantaka zijn gewelddadig en opvliegend, 
wreed en grof, prikkelbaar en arrogant. Wanneer 
ze boos op je worden, kwaadaardige dingen over 
de zeggen en je uitschelden, wat vind je dan van 
hen?! “Meester, wanneer de mensen van Aparantaka 
boos op me worden, kwaadaardige dingen over mij 
zeggen en mij uitschelden, zal ik ze 'vriende- 
lijk en zacht' vinden. Want, hoewel ze boos op 
me kunnen worden, kwaadaardige dingen over me 
zeggen, ze zullen me niet slaan of stenen naar 
me gooten'', E 
"Purna'', zet Boeddha, "de mensen van het distrikt 
zijn gewelddadig en opvitegend. Als ze je slaan 
en stenen naar je goeten, wat zul je dan van ze 
vinden?!" "Meester, zelfs als ze me slaan en 
stenen naar me gooten, zal ik ze 'vriendelijk en 
zacht! vinden, want ze zullen me niet verwonden 
met een stok en een zwaard”. 

"Maar Purna'', vervolgde Boeddha, "de mensen van 
het distrikt zijn gewelddadig en opvliegend. Als 
ze Je verwonden met een stok of een zwaard, wat 
zul je dan van hen vinden? "Meester, zelfs als 
ze me verwonden met een stok en een zwaard, zal 
ik ze 'vriendelijk en zacht' vinden, want ze zul- 
Len me vermoedelijk niet doden! 


Boeddha ging verder: "Púrna, de mensen van het 
distri kt zijn gewelddadig en opvliegend. Als ze 
je doden, wat zul je dan van hen vinden?! 
"Meester, zelfs als ze me doden, zat 1k ze 
vriendelijk en zacht vinden. Want ze bevrijden me 
van dit onreine lichaam met maar weinig pijn". 
"zeer goed, Purna. Je bent van nature begiftigd 
met geduld en zachtheid en daarom geschikt om in 
het Aparantaka-distrikt te wonen', zei Boeddha. 
"Ga, daarom, Purna!. (2) 


Iedereen die gelooft dat het christendom alleenrecht 
heeft op liefde voor de vijand en onvoorwaardelijke 
liefde voor de medemens, zal verrast zijn er achter 
te komen dat het boeddhisme op dezelfde manier 
spreekt van grenzeloze barmhartigheid. De boeddhis- 
tische leerstelling over barmhartigheid is niet ver- 
schillend van de christelijke over liefde; "Bemint 
uw vijanden en bidt voor wie u vervolgen, opdat gij 
kinderen moogt worden van uw Vader in de hemel, die 
immers de zon laat opgaan over slechten en goeden 

en het laat regenen over rechtvaardigen en onrecht- 
vaardigen" (Mt 5:44-45). We zouden zelfs kunnen 
zeggen, dat de boeddhistische barmhartigheid, zoals 
weergegeven in het bovenstaande verhaal van Purna, 
wordt beschreven als iets dat nog intenser is. 


Hoewel zowel christendom als boeddhisme leren om 
alle mensen , dus ook vijanden,te beminnen, zoals 
blijkt uit het verhaal van Purna en bovenstaande 
tekst uit Matteus, zijn er toch ook verschillen, 
zoals de twee gelijkenissen van de verloren zonen 
laten zien. 


Het verhaal van Purna eindigt als volgt: 

“Bevrijd eerst uzelf van hartstocht en illusie en 
leid dan anderen naar vrijheid. Verlicht u zelf en 
leid dan anderen tot verlichting. Verwerf uzelf 
vrede van geest en leid dan anderen daartoe. Bereik 


voor u zelf een hoger niveau van vervolmaking en 
help dan anderen het te bereiken.'"'(3) 

Hier zien we de leer van Boeddha, dat men door zelf 
een hogere volmaaktheid te bereiken anderen ook 
daartoe kan leiden. Met andere woorden, een 'theo- 
logie van substantie'. De boeddistische barmhartig- 
heid betekent niet zozeer anderen te beminnen zoals 
ze zijn, ongeacht hun goedheid of slechtheid, maar 
ze te leiden tot een zelfvervolmaking in | 
boeddhistische zin. We hoeven ons in dit verband 
slechts het verhaal van de verloren zoon uit de 
Lotus-sutra te herinneren, die door een lang leven 
van ascetisme in een zeer goed mens verandert. 


In een speciale tegenstelling tot liefde (agapè), 

de essentie van het christendom, wordt maitri (barm- 
hartigheid) beschouwd als een belangrijk idee, 
vooral in het Mahayana-boeddhisme. Om de twee met 
elkaar te vergelijken moet men zich niet alleen 
richten op het begrijpen van beide religies, maar 
ook op het mysterie van de menselijke liefde. 


Laten we ons thans bezighouden met een thema dat 
ons kan helpen om de essentiële kenmerken van het 
christendom en van het boeddhisme tegelijkertijd te 
begrijpen. 


"Een Rijke Man en Zijn Verloren Zoon! 


In de Lotus-sutra (Saddharmapun-dariki-sutra) treft 
men het volgende beroemde verhaal aan, de parabel 
van "een rijke man en zijn verloren zoon! (4). Het 
is het verhaal van een zoon, die de ontberingen van 
de armoede onderging, hoewel zijn vader een vermo- 
gend man was. Ik zal het verhaal inkorten omdat de 
oorspronkelijke tekst gekleurd wordt door de schit- 
terende sfeer van Indiase literatuur en omdat sommi- 
ge delen elkaar overlappen en herhalingen vormen. 


Op een keer werd een dwaze zoon bedrogen door een 





dom temand en verliet zijn vader. Na vele garen 
had hij een slechte naam gekregen en trok hij 
rond om voedsel en kleren te bemachtigen. Zijn 
vader maakte zieh zoveel zorgen, dat ook hij be- 
gon rond te trekken om naar zijn weggelopen zoon 
te zoeken. Uiteindelijk gaf hij het zoeken op en 
vestigde zieh in een grote stad. De rijke vader 
bouwde een kollossaal huis, bracht zeer veel geld 
en een groot aantal slaven bijeen, was zeer ge- 
Liefd bij de koning en gerespekteerd door de 
burgers van de stad. Hij kon eehter, ondanks zijn 
rijkdom, zijn zoon niet vergeten, waardoor hij 
zeer ongelukkig was. 

"Het is al vijftig jaar geleden dat mijn dwaze 
zoon van huis ging. Hoewel ik een groot fortuin 
heb vergaard, zal ik spoedig sterven. Wat ter 
wereld kan tk doen zonder een zoon die mijn rijk- 
dommen kan erven?! vroeg hij zich af. 


Op zekere dag verscheen de weggelopen zoon voor 
het huts van zijn vader, verbaasd en gesehrokken 
door de rijkdom die hij zag, -— de ingang met 
kleurrijke gordijnen; de vloer bedekt met bloem- 
bladen. Op de binnenplaats, omringd door vele 
geestelijken, edellieden en kooplieden, zat een 
Pijk man op een prachtige stoel, die was versierd 
met goud, zilver en juwelen, terwijl hij miljoe- 
nen goudstukken aan het verhandelen was. 

De zoon had geen idee dat die man zijn eigen va- 
der was, maar vroeg zieh af waar hij was terecht- 
gekomen. "Deze man moet wel een koning zijn of 
minister. Ik heb hier niets te zoeken. Ik kan 
beter naar de sloppen gaan. Als ik hier blijf 
talmen word Tk vast gearresteerd en veroordeeld 
tot zware arbeid". Bij deze gedachte keerde hij 
zieh snel om om weg te Lopen. 

De vader eehter had zijn zoon direkt herkend en 
zijn hart sprong op van vreugde. "Wat vreemd! 
Juist degene die al mijn goud, juwelen en geld 








zal erven, is teruggekeerd! Ik ben nu een oud 
man. Hoe vaak heb ik aan deze zoon van 

mij gedaeht en nu is hij uit zieh zelf bij mij 
teruggekomen", 


Vanwege zijn grote liefde voor zijn zoon, gaf de 
vader, die lange tijd geleden had, onmiddellijk 
opdracht om zijn zoon bij hem te brengen. De zoon 
echter, schrok, schreeuwde het uit en vluchtte. 
De vader begreep de situatie volkomen, gebood 
zijn bedienden hem niet wreed te behandelen, en 
zonder een woord te zeggen goot hij wat koud wa- 
ter over zijn zoon, die van sehrik was flauw ge- 
vallen. Omdat hun maatschappelijke posities zo 
verschillend waren zag de vader ervan af zijn 
identiteit bekend te maken. Hij gaf de bedtenden 
opdraeht zijn zoon niet te dwingen, maar hem toe 
te staan wat hij wenste. De zoon was opnieuw ver- 
rast door de woorden en houding van de bedtenden, 
maar hij vertrok en ging terug naar de sloppen. 
Daarna vroeg de vader zieh af of er geen goede 
manier was om zijn zoon in zijn buurt te krijgen. 
Hij nam twee mannen in dienst die er bleek uit- 
zagen en zei: "Zoek de man op die hier gisteren 
was en zorg dat hij hier komt werken tegen het 
dubbele van een gewoon salaris. Als hij vraagt 
wat voor werk het is, zeg hem dan dat hij tottet- 
ten moet sehoonmaken'. 


De zoon voelde zieh op zijn gemak en verhuisde 
naar een hut dichtbij het grote huis van zijn 
vader. Hij deed het eenvoudige werk en had geen 
tdee dat hij voor zijn eigen vader werkte. 

Soms verwisselde de vader zijn moote gewaden voor 
smerige kleren, maakte zijn handen en voeten 
vuil en een mand op zijn rug dragend ging hij 
naar zijn zoon toe, er voor zorgend dat hij 
zieh niet verraadde. Hij gaf hem adviezen en 
raad, zoals: "Verlummel je tijd niet... maak de 
toiletten goed schoon... ga niet voor een ander 


werken..." 

Door de geduldige opvoeding die zijn vader hem 
gaf’, ging de zoon van zijn meester houden alsof 
hi} zijn eehte vader was, zonder dat hij de ware 
toedraeht wist. 

Er gingen twintig jaar voorbij. De vader wist aat 
zijn dood nabij was vanwege zijn hoge ouderdom en 
dus riep hij zijn zoon bij zieh die zo Lang voor 
hem als bediende had gewerkt. Ì 

UMijn dienaar, kom eens hier. Ik ben ernstig ziek 
en ik zoek temand aan wie ik mijn groot forturn 
kan nalaten. Ik zou willen dat jij alles krijgt. 
Ik ben de eigenaar geweest van al die rijkdom, 
maar van nu af aan wil ik dat jij mijn plaats in=- 
neemt''. 

De zoon echter, die zichzelf alleen maar als een 
bediende beschouwde, had geen belangstelling voor 
al die rijkdom toen hij die ontvangen had, en hij 
gebruikte er geen stuiver van voor zichzelf. Hij 
beschouwde zieh een arm man en bleef in de hut 
wonen. 

De vader zag zijn edelmoedige en nederige zoon , 
en tenslotte, toen zijn dood zeer nabij was, 
maakte hij voor het eerst hun vader-zoon-relatte 
bekend aan de koning, de ministers en de burgers 
van de stad. 

ILuistert allen. Dit is mijn eigen zoon; tk ben 
zijn werkelijke vader. Vijftig jaar lang nadat 
hij was weggelopen, heb ik naar hem gezocht. Dit 
is mijn zoon; ik ben zijn vader. En dus zal ik 
hem al mijn rijkdommen nalaten." 


De sutra leert.dat dit de barmhartigheid van Boeddha 
is. Net zoals deze rijke man omging met zijn arme 
zoon, zo gebruikt Boeddha ieder middel om demensen 
te helpen door zijn waardevolle leer boven zichzelf 
uit te stijgen, ze te redden. 


De reden waarom ik zo'n lang citaat heb gebruikt, 


is dat ik enkele punten van het verhaal wilde ver- 
duidelijken, dat niet zo erg bekend is bij de chris- 
tenen. | 

Het spreekt vanzelf dat de overeenkomst van dit ver- 
haal van "de rijke man en zijn verloren zoon! met de 
parabel van de verloren zoon in Lukas al lang gele- 
den door de geleerden was opgemerkt. (5) 

Toch is het verhaal van "de rijke man en de verloren 
zoon” in de Lotus-sutra, waarin op een prachtige ma- 
nier de thema's verlossing en maitri van het boeddhis- 
me worden weergegeven, nogal verschillend van de 
verloren zoon in Lukas. In de parabel van de verlo- 
Fen zoon wordt de agape, de christelijke liefde, uit- 
eengezet. Zowel het “onvoorwaardelijke karakter van 
liefde" als de 'vader-zoon-relatie' moet hier worden 
opgemerkt. Het enige dat telt is dat de verloren zoon 
“terugkwam bij zijn vader" hoewel hij berooid was ge- 
raakt. Wat de vader zo blij maakte was de plotse- 
linge terugkeer van zijn zoon die men had doodge-- 
waand. Dit is het centrale idee van het christendom. 


In de Lotus-sutra wordt de relatie vader-zoon pas 
bekend gemaakt nadat de verloren zoon vorderingen 
had gemaakt als menselijk wezen en uitgegroeid was 
tot een geschikte zoon van de rijke man. Het is 

een parabel die typerend is voor het boeddhisme, dat 
laat zien dat menselijke groei en zelfrealisatie de 
werkelijke verlossing zijn van menselijke wezens. 


A.I. Okumura 


Voetnoten: 

1. Milinda - Panko , p. 394 

2. Hiroshi Iwamoto, Bukkyo Nyumon ("Introduction to 
Buddhism") Tokyo,Chuo-koron,1959, p.163-164 

3. Ibid. p. 164 

4. The Lotus-sutra, IV."Understanding by Faith 
(Shingebon)'". Engelse vertaling uit het Chinees 


1C 


door Senchu Úrano; Tokyo:Michiren Shu Headquar- 
ters, 1974, p. 80-86 | 

9. Hajune Nakomura, Encounter of Thought between 
India and Greece; Japanse editie:Tokyo, Shunjuska 
1968, p.191. 
Zo'n verhaal als dat van de Verloren Zoon in de 
Lotus-Sutra is werkelijk van buitengewoon belang 
in het boeddhisme. We hebben in feite maar één 
auteur die het vermeldt: Drarida (ca.550), een 
Vedanta filosoof. Er zijn enkele historici die 
geveigd zijn te konkluderen dat het grote invloed 
heeft gehad op het verhaal van de Verloren Zoon 
in het Lukasevangelie (Lk 15:11-32), maar deze 
these valt moeilijk te bewijzen, cf. Winternitz, 
A History of Indian Literature, vol II, p.299. 
Deze auteur ontkent dat er een samenhang zou zijn. 


Deze teisho is uit het Engels vertaald door 
Lou Sterck. 
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BOEDDHISTISCHE BEGRIPPEN 


“NIRVANA- 


De redaktie van ZEN heeft prof.E.Cornêlis uit Nijmegen 
bereid gevonden in een reeks artikelen de voornaamste 
boeddhistisehe begrippen voor ons uiteen te zetten. 
Moae verhelderina van deze begrippen onze zazenprak=- 
tijk verdiepen. 


Het woord nirvana maakt deel uit van de kern van de 
boeddhistische terminologie. Het heeft een plaats 
veroverd in de woordenschat van de meeste westerse 
talen, weliswaar niet zonder de nodige misverstanden. 


Van deze misverstanden is wel wat te leren, b.v. als 
men in een woordenboek de volgende definitie leest: 
Nirväna: hemel van de boeddhisten, bestaande in de 
afwezigheid van alle begeerten en het opgaan in het 
alzijn.' 

Nirvana met een 'hemel' gelijkstellen is verkeerd, 
maar nirväna en hemel zijn wel allebei 'zalige eind- 
bestemmingen! . 

Nirvana is eigenlijk ook niet ‘afwezigheid van be- 
geerten', maar is er wel het resultaat van. 

Nirväna is in feite: afwezigheid van 'dukha', een 
begrip dat alles omvat wat enigszins onaangenaam is, 
in welk opzicht dan ook. 

Tenslotte is nirväna formeel niet 'het opgaan in het 
al-zijn' ofschoon het er in het Groot Voertuig- 
boeddhisme wel op lijkt. Toch zou het het misleidend 
zijn het boeddhisme met een monisme of een pantheis- 
me gelijk te stellen (behalve misschien het chinese 
boeddhisme van de Hwa Yen School). 
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Voor wie zich voldoende in het boeddhisme verdiept 
heeft om korrekt de rol van het begrip 'ieegte! in 
zijn leer te plaatsen, zou het nirväna als ‘opgaan 
in de leegte! gedefinieerd kunnen worden. Maar onder 
de westerse deskundigen is verwarring ontstaan n.a.v. 
deze mogelijke definitie, omdat sommigen aan $unyata 
(d.i. leegte) dezelfde betekenis hebben gegeven als 
aan 'niets', terwijl in feite Sünyata noch iets noch 
niets is, maar wel afwezigheid van NETS en der- 
halve van definieerbaarheid. 

Een mens bij wie de passies (m.n. de begeerte en de 
haat) en de onwetendheid (t.o.v. de onaangename na- 
tuur van alle verschijnselen en haar oorzaak in de 
begeerte) overwonnen zijn, is levend '"genirvaneerd''. 
Hij zal na zijn dood nooit meer in de kringloop van 
de wedergeboorten (samsara) terugkeren. Daar zijn 
empirisch 'ik', zonder het minste spoor achter te 
laten, met de dood definitief is opgeheven, krijgt 
in zijn geval het woord 'nirväna' (d.i. etymologisch 
‘ver-waaid') het volle pond. Men spreekt dan, voor- 
namelijk als het om een boeddha gaat, van 'parinir- 
väna', hetgeen 'voltooid nirväna' betekent. 

Omdat nirväna per definitie geen enkel causaal ver- 
band heeft, verdwijnt het volkomen achter onze ho- 
rizon. Het is slechts een vinger die naar de trans- 
cendentie verwijst, zonder de inhoud er van op eni- 
gerlei wijze te ontsluieren. Het maakt geen deel 

uit van de objektieve realiteiten noch van de sub- 
jektieve, en het is evenmin irreëel. | 
Langs de weg van de boeddhistische meditatie (dhya- 
na) wordt wel een 'voorsmaak' van het nirväna ge- 
noten. Elke etappe langs de weg wordt gekenmerkt 
door het vervallen van één laag van de beperkende 
conditioneringen van het bewustzijn, te beginnen 

bij de zintuiglijke strukturen om uiteindelijk het 
bewustzijn van het bewustzijn zelf te overstijgen. 
Deze "klim" suggereert evenwel dat de bereikte leeg- 
te volheid is. 
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De verschillende boeddhistische scholen en de wes- 


terse en oosterse "boeddhologen' hebben tot op he- 
den over het begrip nirväna geredetwist. 

Eén punt is wel overduidelijk bewezen: in het nir- 
väna is geen enkele plaats over voor een “ik! of 
voor het '"mijne''. | 

De aanhangers van het Groot Voertuig boeddhisme 
stellen in hun ogen nog hogere eisen aan het kerei- 
ken van het nirväna dan de theravädins (Klein voer- 
tuig). Deze laatsten menen dat nirväna bereikt 

wordt wanneer het ontbreken van een "ziel!" (&tman) 
als permanente entiteit volkomen evident is gewor- 
den. Het Mahäyäna daarentegen meent dat dit nog niet 
de volkomen verlossing uit de empirische wereld tot 
stand brengt. Deze ontstaat pas door het realiseren 
van het ontbreken van substantie in de wereld van 

de verschijnselen. 

De stelling van de mahäyänisten vloeit voort uit 
hun inzicht dat er voor een boeddha, d.i. in “abso- 
lute waarheid", geen onderscheid meer bestaat tussen 
‘nirväna' en '‘samsära' en dat het bereiken van nirvä- 
na samenvalt met het ontbreken van elk reêéel onder- 
scheid. 

Zo verdwijnt ook het onderscheid tussen nirväna en 
parinirväna. 


Etienne Cornélis 
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De geschiedenis van de Raku-keramiek 


Raku-keramiek en de Japanse theeceremonie zijn onafscheidelijk 
met elkaar verbonden. Voor theezakjes gebruikende westerlingen 
is het nauwelijks voor te stellen, welke rol deze gewaardeerde 
drank in het Verre Oosten heeft gespeeld en nog speelt. Onder 
invloed van de Zuid-Chinese Zen-school ontwikkelden de 
boeddhistische monniken een perfect uitgewerkt ritueel waarbij 
de thee gemeenschappelijk uit een grote kom gedronken werd. 
Uit dit ritueel ontwikkelde zich in de 16e eeuw de CHA-NO-YU, 
letterlijk vertaald betekent dit ‘water koken’. 

Het ligt voor de hand dat men voor de theeceremonie heel 
bijzondere keramiek met een geheel eigen karakter gebruikt. Elke 
CHA-NO-YU is een eenmalig sociaal gebeuren, waar keramiek 
samen met de omgeving dient voor communicatie. | 

Erg aansluitend bij de ideeën van de 16e eeuwse theemeesters 
waren de kommen van de keramist Tanaku Chojiro en uiteindelijk 
werd hem als blijk van waardering het zegel ‘Raku’ toegekend. 
Het woord Raku betekent tevreden, plezier, genot, geluk. 

Het bijzondere van de Raku-keramiek bestaat hieruit dat de dik 
geglazuurde, meestal met de hand opgebouwde vormen 
roodgloeiend uit de oven worden genomen bij &£ 1000 °C en dan 
in water afgekoeld worden. Keramiek uit normale klei zou bij 
zulke temperatuurverschillen gelijk in stukken barsten, daarom 
wordt voor Raku-keramiek een speciale klei gebruikt waarbij het 
aandeel niet-plastische delen zeer hoog is. De glazuur wordt dik 
op de scherf aangebracht en werkt daardoor niet als een glad 
vlak, maar vertoont een gestructureerde oppervlakte. Door het 
plotselinge afkoelen ontstaan kleine barstjes (craquelé). Door al 
deze invloeden heeft elk stuk zijn eigen karakter. 

Gedurende de tentoonstelling zal op verschillende dagen het 
bakken van Raku-keramiek gedemonstreerd worden. De keramiek 
zal, na roodgloeiend uit de oven te zijn genomen, voor de 
verkoop ter beschikking staan. 

De tentoonstelling ‘De geschiedenis van de Raku-keramiek’ is te 
zien in het Singer Museum, Oude Drift 1 te Laren, van 12 maart 
tot en met 24 april. 

Voor telefonische inlichtingen kunt u bellen: 02153-15656. 








ZEN EN KUNST 


CHADO ‚ theeceremonie 


mmm mm_ mm_ nn mn nam ann mn Gm mn mmn nn  nn mnn t n  Gn in tn n mn Etn n n n Vnn  v  n n  ge nn nn n m 


mmm mn men mn nn mn mn mee enn manne amen mn mn manen mn mn mn mv En mn nn mi Gn en En en tn nv ld En en EE en nn nd an nnn mee tn mn ES nn 


De sehrijver van dit artikel, Pierre-Francots de 
Béthune, is Benediktijnermonnik in het klooster 
Saïint-André van Ottignies in België. Pierre heeft 
zieh al ettelijke jaren bezig gehouden met de 
theeceremonie 


am __ 
mmm mm tn mn mn on mm mn nn nn mm mn nn nn EE EE EN nn nen tn ve nn tn rn rn Gn rn nn nr vn man a 


Eene 
mm mn me me mn mn nn en nn mm enn men mn ten man man mn tn nn nn mn mn Gm nn nn en En en nn vS ne ET Ev mn vn Me 


“In my own hands L hold a bowl of tea: I see all of nature 
represented in its green color. Closing my eves IL find green 
mountains and pure water within my own heart. Silentlv, 
sitting alone, drinking tea, 1 feel these become part of me. 
Sharing this bowl of tea with others, they, too, become one 
with it and nature. That we can find a lasting tranquilitv in 


our own selves in company with each other is the paradox 
that is Chado, the Wav of Tea.” ; 











De weg van de theeceremonie 


De cha-do is een van de belangrijkste zen-wegen ge- 
worden, een van de beste manieren om het hart van 
het boeddhisme te bereiken. Dit is niet vreemd, om- 
dat zen meer dan welke andere levensfilosofie ook 
inziet dat via het dagelijks leven de waarde van 
het bestaan ontdekt kan worden. 

Toen Shakyamuni na jaren zoeken verlicht werd, ter- 
wijl hij de zon zag opkomen, riep hij uit: | 
“Wonderbaarlijk!!'' Voortaan was het alsof zijn om- 
geving, die hij zo goed meende te kennen, van binnen 
uit verlicht werd. De pracht van de hele werkelijk- 
heid was hem geopenbaard. 


Sindsdien leeft in allen die dit inzicht van Boeddha 
willen navolgen het verlangen om het wezenlijke, 

het nirväna, te vinden in het veranderlijke (samsä- 
ra). Maar het is geen terugkijkend verlangen, zoals 
je dat kunt hebben met een herinnering die in de 
loop van de tijd mooier is geworden. Het 18 een on- 
ophoudelijk zoeken naar de genade aangeboden in het 
nu aan degenen die haar ontheeht ontvangen. 

"De weg is jouw alledaagse hart! (of "jouw gewone 
geest!'), zei Ummon (1). 

En P'ang: “Mijn dagelijksebezigheden zijn heel ge- 
woon, alleen, ik ben er op een natuurlijke manier 
mee in harmonie: ik put het water, ik draag het 
brandhout!" (2) | 

Een novice die vroeg hoe hij met de kosmos in harmo- 
nie kon komen, kreeg van zijn meester het antwoord: 
"Kom in harmonie met je dweil" (3). 

In deze kontekst kan het banale gebaar van het aan- 
bieden van een kopje thee een uitstekend middel zijn 
om de verlichting in het dagelijks leven te reali- 
seren. Het is verbazingwekkend dat het tot de 15e 
eeuw geduurd heeft voordat de theeceremonie een 
kunst is geworden met hetzelfde aanzien als de inkt- 
tekening (swuni-8), keramiek, tuinarchitektuur of 

het bloemschikken. | 
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Wat de Japanse term dO betreft (in het Chinees: tao), 
deze betekent zowel 'weg' als 'kunst'. Zo spreekt 
men van ka-döo: de weg van het bloemschikken, kyu-dö: 
de weg van het boogschieten, aï-ki-do: de weg van 
harmonie van de krachten, ju-do: de weg van de zacht- 
moedigheid (geen tegenstand), enz. 

In vergelijking met de westerse 'schone kunsten! 
houden deze do zich minder bezig met het resultaat 
(het voltooide weg) dan met het scheppingsproces. 
Vanuit dit gezichtspunt is er minder risiko dat de 
kunst een konsumptie-artikel wordt, dat uitgeleverd 
is aan kritici en kommerciële transakties. 

De kunst blijft immers in de eerste plaats een mid- 
del voor de kunstenaar om zichzelf te transformeren 
door een lange leertijd die stukje bij beetje zijn 
ware spontaniteit vrijmaakt. Niet de boodschap die 
overgedragen wordt is belangrijk, maar de getuigenis 
van het ontwaken van degene die dit werk tot stand 
heeft gebracht. Vandaar dat degenen die kijken of 
luisteren worden uitgenodigd om aan deze spirituele 
ervaring deel te nemen. Het is hun eigen kreativi- 
teit die op haar beurt wordt opgewekt. 

Een zengedicht drukt dit proces van deelname goed 
uit: "De roep van de vogel verdiept de stilte van 
het woud in de bergen! (4). 

Wij hebben allen zo'n soort ervaring gehad: het 
plotselinge geluid van een brekende tak of een vluch- 
tende vogel maakt ons ineens bewust van de stilte 
waaraan we tot dan toe geen aandacht hadden besteed. 
Wat is zij diep! | 

De zen-traditie heeft begrepen dat dit vaak de bes- 
te manier is om bewust te worden van het wezenlijke. 
Zo dienen ook de enkele penseelstreken van een 
sumi-é inkttekening niet zozeer om een boom, een 
rots op de voorgrond of een berg gehuld in nevel 

aan de horizon op te roepen; zij maken het vooral 
mogelijk om de diepte van de ruimte ertussen te 
waarderen. Uiteindelijk is het wit in de tekening 
het belangrijkste. | 


Le 








De zuivere gebaren van de eha-no-yu of theeceremo- 
nie scheppen een ruimte voor ontmoetingen, een sfeer 
waarin de kommunikatie van hart tot hart "gedragen! 
wordt — zoals een stem in de avond verder 'draagt''. 
De estetische ervaringen die de zen-kunst opwekt, 
maken het ons mogelijk om de ruimte en stilte in ons 
te beleven. Zij roepen de leegte op (Éhunyata of ku) 
waarover het boeddhisme graag spreekt en die niets 
anders is dan het onuitsprekelijke en wonderbaar- 
lijke van de kosmos. Door het samenwerken van de 
tegenstellingen te belichten (het geluid openbaart 
de stilte, het zwart aksentueert het wit) geeft 

zen een visie op de wereld die ons kan helpen ons 
dualisme te herzien. 

De verschillende vormen van zen-kunst worden aange- 
duid als 'wegen', omdat ze ons leiden naar gene 
zijde waar we de wegen verlaten. Het zen-kunstwerk 
Is een minimum dat toereikend is, een katalysator 
die de tegenwoordigheid van het wezenlijke, dat 
anders niet waarneembaar is, bewerkstelligt. Dat 
minimum moet wel van zeer goede kwaliteit zijn om 

zo sterk en zo bescheiden te werken. De zen-traditie 
is dan ook erg veeleisend wat betreft de technische 
perfektie van de kunst. | 

Het is niet zo makkelijk je dweil goed te hanteren, 
zó dat je met vloer en dweil in harmonie komt. In 

de zenkloosters onderwijst men zorgvuldig de beste 
manier om dit te doen. 


De regels van het theezetten zijn vanaf de 15de 
eeuw ontwikkeld, maar het is vooral Rikyu (Ì 1591), 
die deze dö geperfektioneerd heeft. 


Het zou saai zijn om in detail te beschrijven hoe 
de eha-no-yu zich in deze traditie afspeelt. Het 
is voldoende te zeggen dat zij zich voltrekt in een 
kleine sobere "theekamer'. Wanneer de enkele geno- 
digden binnenkomen, bevindt zich daar echter niets 
anders in dan de waterketel en bloemen voor de 


La 





kalligrafie aan de muur De genodigden gaan op de 
vloer zitten. Dan komt de heer des huizes binnen. 
Hij brengt datgene mee wat nodig is om thee te ma- 
ken: uit eerbied voor de gasten staat hij er op de 
thee zelf te zetten. Alle voorwerpen worden eerst 
zorgvuldig gekontroleerd en schoongemaakt; pas 
daarna begint de eigenlijke bereiding. De thee in 
poedervorm wordt met een kleine bamboegarde door 
het kokende water geklopt. De gasten krijgen dan 
hun kopje thee en drinken het rustig, leeg, terwijl 
zij evenzeer de sfeer van de ceremonie proeven als 
de inhoud van het kopje. 

Dit alles is niets bijzonders maar Rikyu heeft er 
een kunst van gemaakt en als men deze door een 
thee-meester ziet uitvoeren worden de talloze moge- 
lijkheden van deze weg duidelijk. 


Mu-shin of soberheid 


Als je je op het pad van de theeceremonie begeeft, 
is je eerste ontdekking hoe lang het is en hoeveel 
het van je eist. Ik rekende er op dat ik, als ik mij 
er echt op zou toeleggen, de essentie van deze oefe- 
ning binnen enkele maandenzou beheersen. Maar toen 
ik op mijn beurt de gebaren ging maken, die als je 
ze ziet zo natuurlijk lijken, merkte ik hoe onhandig 
ik was. Juist de eenvoudigste gebaren leverden de 
meeste moeilijkheden op! Ik heb gemerkt dat het op 
deze weg niet zo zeer om vooruitgang gaat als wel 

om rijping, dat wil zeggen een wezenlijke transfor- 
matie. Deze transformatie blijkt vooral nodig als 

je de meest elementaire gebaren wilt leren uitvoe- 
ren. Andere kunsten stellen vaak hoge eisen aan 
technische vaardigheden, de cha-no-yu daarentegen 
bestaat uit gebaren die alles bij elkaar genomen 

erg gewoon zijn. Op de grond gaan zitten, diep bui- 
gen, drinken, het zijn bijna archetypen. Maar onze 
onhandigheden daarin kan onze diepe remmingen bloot- 
leggen. De leemten van de persoonlijkheid kunnen in- 
derdaad soms verborgen worden door een grote virtu- 
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ZEN OP DE TILTENBERG 


Zilkerduinweg 375, 2114 AM Vogelenzang 
tel. 02520-17044 


MEDITATIEBIJEENKOMSTEN 1983: 


Sesshin: Een intensieve training in de stijl van zen. 
Deelname uitsluitend voor diegenen die hiermee vertrouwd zijn. 


27 — 29 mei Dennis Genpöo Merzel, Los Angeles 
22 — 26 juni Dr. I. Okumura o.c.d., Kyoto 
26 — 30 okt. Gesshin Myoko Midwer. Los Angeles 


Weekends ter voorbereiding en voortzetting van deze intensieve 
training; minstens 6 uur meditatie per dag - volledige stilte: 


15 -—- 17 april ; 9 —- 11 september ; 9 - 11 december 
Ter kennismaking met deze vorm van meditatie weekend: 
26 — 28 augustus 

Alle weekends worden gekoördineerd door M.‚-E. Maréchal 


LITERATUUR: 
—- stencils van de sesshin o.l.v. Dr.W.Johnston (aug.'80, f 5.-) 
— stencils van studiemiddagen ‘oosterse en westerse spriritualiteit"': 
J.v.Bragt: Het absolute Niets en God - boeddhistische en 
christelijke dialoog, f 3.- 
J.v.Bragt: Elite en massa in het boeddhisme -—- de ruimere achter- 
grond van zen, f 3.- 
N.Tydeman: Dogen, zenleraar voor het westen? f 3.- 


STUDIEMIDDAGEN OVER OGSTERSE EN WESTERSE SPIRITUALITEIT: 


In de serie die De Tiltenberg organiseert rondom de achtergronden 
van zen, wordt nog de volgende bijeenkomst gehouden: 


23 april : Oosterse meditatie: een uitdaging voor de christelijke 
theologie. Prof.dr. E. Cornélis 











ZEN IN DE KOSMOS 


cPrins‘Hendrikkade 142 
IOIIAT ‘Amsterdam/NL tel. 020-267477 


Elke maandag: 

19.00 — 20.30 u Zazen voor beginners. Inleiding in de 
praktijk van de zenmeditatie. Gelegenheid tot persoonlijke 
instruktie. Zazen — kinhin —- zazen. Rondvraag. 


20.30 — 22.00 u Inleiding in de boeddhistische filosofie 
en levenswijze (januari/februari). Geschiedenis en aktuali- 
teit van het boeddhisme (maart/april) met gastdocenten: 

— 11 april Zentraining in Japan; E. Bruijn 


— vrijdag 29 april De aktuele situatie van het boeddhisme 
in Nederland. Gesprekken, interviews en dis- 
kussies met Mimi Maréchal, Dharmawiranatha, 
Erik Bruijn en Nico Tydeman. 


Na half april: tekstlezen Dogen, Fukanzazengi. 
Algehele inleiding in de praktijk van zazen. 


Elke woensdag: 


19.30 — 21.30 u Zazen voor hen die al vaker begonnen zijn 
Elke eerste woensdag van de maand: 19.30 - 23.15 u 


Zaterdag 26 maart en zondag 27 maart: 
Weekend-sesshin met Mimi Maréchal. Voor informatie: Nico 
Tydeman, tel. 020 — 267477. 


Zomersesshin 16 t/m 23 juli o.l.v. Hogen Daido 


Behalve zazenperiodes de hele dag door, 

maaltijden in oryoki-stijl, 2 x & uur hatha-yoga, 
elke dag één teisho (toespraak) en gelegenheid 

tot gesprek. 
Kosten: f 250.-- all in, gelegenheid tot slapen in 
De Kosmos: slaapzak meenemen. 

Ervaring met zazen is noodzakelijk. 














THERESIAHOEVE DOMINICANENSTRAAT 24 5453 JN LANGENBOOM 
telefoon 08863-12777 

banknummer: 1269.07412 bij Rabobank Langenboom, 
(postgiro hiervan: 1667816) 


Theresiahoeve biedt de mogelijkheid van bezinning 

in de vorm van beoefening van zen: in geleide weekends of 
weken (zie programma), of privé door de week (maandags: is 
Theresiahoeve gesloten), of in groepen met eigen leiding. 


Logieskosten: 
in dagen zonder begeleiding f 27,50 of f 35,-- naar inkomen, 


per persoon, per etmaal. Voor gastgroepen met eigen bege- 
leiding: f 40,-- per pers. per etmaal. 

De weekends die we zelf organiseren kosten all-in 

f 85,-- of f 100,--. Gezien onze précaire financiele situatie 
vragen we u vriendelijk voor het hoogste bedrag te kiezen als 
u dat ook maar enigszins kunt opbrengen. 

Als men zelf geen lakens meebrangt kan men ze bij ons voor 

f 5.-- huren. 

Onze maaltijden zijn lacto-vegetarisch. 

Theresiahoeve is via openbaar vervoer te bereiken d.m.v. de 
Zuidooster buslijn 92 vanaf station Nijmegen. Vertrektijden 
daar om de 2 uur vanaf 9.20 t/m 17.20, daarna om 20.02 (!) en 
om 22.02 u. Bij de kerk uitstappen en in dezelfde richting nog 
een klein eindje doorlopen. 


Theresiahoeve kan bij bestelling leveren: 


. — meditatiekussens (bruin) à f 25,-- (+ f 6,50 porto) 

_ meditatiebankjes (zwart, bruin of blank) à f12,50 (+ f 6,50) 

- tijdschrift ZEN (abonnement f 12,50 per jaar, los f 3,50) 

- ZEN-extra 1981: "Een oriëntatie op Zen'', prof.Kwee Swan Liat, 
à f 5,-- (+ f 1,10 porto) 

_ ZEN-extra 1982: "Het gras wordt groener, Thich Nhat Hanh, 
à f 6,50 (+ f 1,60 porto) 





ZEN IN THERESIAMOEVE 


De weekends beginnen om 21.00 u vrijdags en eindigen 
zondagmiddag tussen 16.00 en 17.00 uur. 

Degenen die hun opgave voor een week of weekend binnen 
twee dagen voor het begin van de kursus afzeggen, 


worden f 25.-- '"strop'-kosten berekend. 
22 — 24 april Ademen o.l.v. Janneke Ritsema van Eck 


Bewustwording door het beoefenen van ademhaling en 
beweging. Langzame en gekoncentreerde oefeningen, die 
geleidelijk het bewegingspatroon (en de geest) verrijken. 
De oefeningen zijn zeer eenvoudig. Men bouwt ze op voor 
zover men individueel daartoe de kapaciteiten heeft. 

Het gaat niet om prestatie! Het is hierdoor ook mogelijk 
mensen van diverse aard, leeftijd en lichamelijke begaafd- 
heid tezamen te hebben. De oefeningen geven als vanzelf 
aanvullingen op de 'zitpraktijk' van hen die aan zen 
doen. Voor degenen die dat wensen is er twee maal per 
dag gelegenheid te mediteren. 


Kosten: f 110,-- 


11 — 15 mei Meditatie en kreativiteit 


o.l.v. Betty van Kipshagen 


In deze vier dagen (waarin Hemelvaartdag) zoeken we naar 
wegen om ons eigen innerlijk te verkennen en te ervaren 
en aan dit innerlijk beleven uitdrukking te geven. Dit 
zullen we. doen op meervoudige wijzen: - via meditatie 
zoeken we kontakt met onze diepste werkelijkheid; -— via 
oefening in klank en gebaar, in tekenen en kleien geven 
we aan die gevoelens gestalte, die onze opgang naar en 
overgave aan die diepste werkelijkheid in de weg staan. 
Het kontakt met ons lichaam zal hierbij centraal staan. 


Kosten: f 200.-- 














20 — 24 mei Zen o.l.v. Nora Houtman-De Graaf 
van vrijdagavond 21.00 u tot dinsdagmiddag 16.30 u 


In deze vier dagen om Pinksteren heen willen we zazen 
oefenen, met als enige doel het oefenen kwijt te raken. 
Hoe meer keren per dag we 'zitten!' des te minder weten 
we, waaróm we zitten. 

Hoe intenser onze zazen-periodes worden des te meer 
merken we, dat het w i 1 le n oefenen een minder grote 
plaats gaat innemen. 

Hoe verder de dagen verstrijken des te vaker worden we 
ons bewust dat er iets nieuws in ons doorbreekt, dat 
tevens heel oud en ons heel nabij is. 

Hoe meer we die opstanding in ons zelf meebeleven -— 
waarmee loslaten, afsterven van het oude gepaard gaat -— 
des te duidelijker beleven we (misschien!) dat zazen 
zazen doet. 


Deze sesshin is alleen voor diegenen voor wie zazen al 
een deel van hun dagelijkse levenspraktijk uitmaakt, die 
bereid zijn deze vier dagen te zwijgen —- ook op de eigen 
kamers — en die mee willen doen aan de voorbereidende 
(eenvoudige) adem- en bewustmakingsoefeningen. Er worden 
dagelijks ongeveer 6 uur besteed aan zazen-kinhin-zazen 
in engere zin. 


Kosten f 200.-- (indien nodig is enige korting mogelijk) 
10 - 12 juni o.l.v. Nico Tydeman 


Zitten als voor de eerste keer. Opnieuw uitvinden wat een 
rechte rug is, wat in- en uitademen is. 

Zazen doen, het gehele weekend door, en vergeten dat je 
zazen doet. 

De maaltijden: een aangepaste vorm van oryoki, een formele 
wijze van de maaltijd gebruiken in de zendöo. Oryoki is 

de kunst van het geven (bedienen) en ontvangen. 

Sutra zingen. Over de betekenis van de sutra's. 

Uitleg van de Bodhisattva-geloften. 

Omdat met name het gebruiken van de maaltijden veel uitleg 
vereist, is het noodzakelijk reeds vrijdagavond bij de in- 
strukties aanwezig te zijn. 


Adult Zep in zitten, lopen, SCRBN, Soens en 


andere dagelijkse dingen, 
o.l.v. Janneke Ritsema v.Eck en 
Judith Bossert 
van vrijdagavond tot donderdagmiddag (16.30 u), 
kosten: f 350.-- (indien nodig is enige korting mogelijk) 


De zazen- en kinhin-perioden worden ingebed in ele- 
mentaire oefeningen, die ieder van ons dichter bij 
onze èigen ademhaling, ons èigen zitten, staan en 
lopen kunnen brengen. 

Deze oefeningen zijn te beschouwen als 'samu' -— 
perioden in de traditionele zen-kloosters. Samu is 
werk; ook in werkperioden word je geacht zen te oe- 
fenen: aandachtig jezelf gadeslaan en bewustworden, 
in de situatie waarop je op dàt moment bent. 





Eind mei zal pas bekend zijn of Janneke R.v.E 
In de gelegenheid is deze week te leiden. 

Zo niet, dan zal Judith deze zenweek begelei 
den: samen zen-zitten en -lopen en wat dies 
meer zij. 


zingen, bewegen, ademen, luisteren 


o.l.v. Michael Vetter 
Kosten: f 400.- 


Eén vijf dagen durende koncentratie- en zen- 
oefening: met ademhaling en geluid als middelen 
leren luisteren naar je eigen stem en naar 
alles wat op je af komt. 

Boventonen leren horen en maken. Het ontwikkelen 
van het vermogen om boventonen te maken is een 
leerproces, dat een belangrijke aanvulling kan 
betekenen op het bewustworden van je latente 
mogelijkheden. | 
Voertaal: Engels of Duits 

De kursus begint op vrijdagavond om 21.00 uur. 





ZEN IN NEDERLAND EN BELGIE 


AMERSFOORT : 
Kapelkring Eekehart,inl. 
L. Boer, tel.033-941543 
AMSTERDAM: 
Maarten Houtman, tel.020-515054 
Hoseshuis (Maarten Houtman) 
int.H.Geraerdts, 020-2213505 
De Kosmos, nico Tydeman 
tel. 020-230686 
Djie Han Thung,tel.020-952018 
Zen-kring,Erik Bruijn 
tel. 0020-122930 
Japans Cultureel Centrum 
tel. 020-279523 
ARNHEM: 
Fam. Ringrose,tel.085-437175 
BILTHOVEN: 
Zendo, Nora Houtman 
tel. 050-7833569 
BORN: 
John Otrbons, tel. 04497-15350 
BRUSSEL: 
Mme Geneviève Debay 
M. Eugène Buelens 
tel.02-2154314 
DEVENTER: 
Maarten Houtman, tel. 020-3135054 
Frans Palmen, tel.080-252791 
DOETINCHEM: 
St.Willibrordusabdij, 
H.v.Heyster, tel. 08359268 
EINDHOVEN: 
inl. Jeanne Mooyman 
tel. 040-4531039 
GENK: 
Etienne Moors 
tel. (België)011/363962 
GENT: 
Mlle Anne-larie Lonehay 
Savaanstraat 86 
's_ GRAVENHAGE: 
Studio Viste,Nora Houtman 
inl.C.Koot,tel. 070-8823500 
Stiltepunt,Djte Han Thung 
inl. tel. 070-452017 
GRONINGEN: 
Loes vd Maas-Marijnissen 
tel. 0050-772840 
Oost-West Centrum,Errt de 
Vries, tel. 050-7531444 
De Tuin,‚inl.J.Oppenoorth 
tel. 05907-2710 


HAARLEM: 
Han Stiekema,tel.023-511022 
Zero, Erik Bruijn 
tel.023-522847 
's HERTOGENBOSCH: 
inl.Ankte Hoyer 
tel.073-150304 
LANGENBOOM: 
Therestahoeve, tel. 08863-12777 
LEIDEN: 
Kapel Verbum Dei e 
inl.C.Parijs-Spierdijk 
tel.071-214494 
MAARSSEN: 
Priorij Emmaus, inl. 
Joannine Grootenboer, 
tel.03465-61678 
MAASTRICHT: 
“MariaReparatrix! inl. 043- 
UlÒ3 /zr. CatharinaMariaBerk 
NAMEN : 
Mme Gisèle van Roost 
tel. (België) 081/222439 
NIJMEGEN: 
Albertinum, Chris Smooren- 
burg, tel.080-229844 
Han Fortmann Centrum 
tel. 080-225418 
ODIJK: 
Ina Doorduyn, tel. 05780-12835 
ROTTERDAM: 
Remonstr.kerk,Nellte Klabbers 
inl.G. Duinker, tel. 0010-292312 
SCHIEDAM: 
Noiet-ziekenhuis, Nora Houtman 
tnl.Mw vdBrand, tel. 010-260080 
UTRECHT: 
Toon Fugers,tel.030-511882 
Ruimtehuis, Nelie vd Ploeg 
inl.R.Nout, tel. 030-715973 
VOGELENZANG: 
Tiltenberg,Mimi Maréchal 
tel.02520-17044 





ZEIST: 
Marta Smulders, tel, 03404-18795 
ZUNDERT: tel, 03068 


Abdij Maria Toevlucht, 
Jannen Witkam, tel, 01A9A-4251 


Pelgrimsoord “vanden blinckenden Steen”, 
Centrum voor ontmoeting, stilte en gebed, 
Ettenseweg 97, 4891 SX Rijsbergen, 
telefoon 01606 - 1651/1652. 











ZEN IN HET 


Han Fortmann Centrum 


„Centrum voor menselijke bewustwording 
en religieuze groei’ 


Stijn Buysstraat 11la - 6512 CJ Nijmegen 
Telefoon: 080 - 22 54 18 


Iedere dinsdag om 17.15 met Chris Smoorenburg en 
Knut Walf. 


Iedere donderdag om 17.15 u met Frans Palmen. 


MEDEDELINGEN : 


De Kosmos en Theresiahoeve hebben samen gezorgd 
voor de uitwerking van de konferentie in mei 

1982 onder leiding van THICH NHAT HANH en 
DANIEL BERRIGAN en THICH NHAT HANH in hun 
dialoog boeddhisme-christendom. 

De Engelse onverkorte tekstuitgave onder de titel 


“Call me by my correct names" is vanaf 10 juni a.s. 
bij Theresiahoeve te verkrijgen voor f 20.- p.st. 


Bij gebleken belangstelling verzorgen wij tevens 
een redaktionele Engelse uitgave en bovendien 

een Nederlandse vertaling hiervan, omdat wij 

de weerslag van die ontmoeting tussen beide 

vrede -meesters uitermate belangrijk en inspire- 
rend vinden voor onze eigen meditatieve vredesweg. 


BON VOOR BESTELLING: 





+ Ondergetekende wenst de onverkorte uitgave (90 pag.) 
"Call me by my correct names" à f 20.- (...ex.) 


+ Ondergetekende wenst de ingekorte uitgave (È 60 pag.) 
"Call me by my correct names" 


+ Ondergetekende wenst de ingekorte Nederlandse 
uitgave "Noem me bij mijn juiste namen" (£ 60 pag.) 


Ik wacht met betalen tot ik uw acceptgirokaart heb 
ontvangen. 


NAAM: 
ADRES + postkode 


+ doorhalen wat niet van toepassing is 





ositeit, maar ze zullen zeker tevoorschijn komen 

bij het uitvoeren van het adagio in een sonate van 
Mozart, bij de kalligrafie en bij bijna alle gebaren 
van de cha-no-yu. Een pijnlijke ontdekking, die ech- 
ter heilzaam kan worden als een meester dan ingrijpt. 
Als getuige van de hervonden eenvoud helpt hij ons 
om door te gaan, bescheiden maar zonder wanhoop. 

De rol van de zenmeester komt hier duidelijk naar 
voren. Zoals Bodhidharma, de grondlegger van zen in 
China, zei: ‘zonder literatuurverwijzing wijst hij 
direkt naar het menselijk hart ...' (5). 

In de paradoxale zentaal wordt dit "hart" (shin) 
eigenlijk aangeduid als 'niet-hart'' (mu-shin). Dat 
is het hart, ontdaan van alle (over-)gevoeligheid 
en iedere hechting aan egocentrische vooringenomen- 
heid. In de zentraditie begint de heropvoedong tot 
ware spontaniteit pas als men zich kan laten provo- 
ceren, want dit is een van de beste manieren om er 
van af te zien om zichzelf serieus te nemen of te 
denken dat men erg artistiek is. Dan alleen kan men 
de katalysator worden, die het wezenlijke onuit- 
spreekbare oproept. 

De meester onthult zo het geheim (!) van de zen- 
methode: de onophoudelijke herhaling. Alle zen- 
wegen stellen bijna systematisch het geduld op 
zware proef. In de zen-kloosters leert men zijn le- 
vensstijl te vereenvoudigen en afstand te doen van 
alles wat niet onmisbaar is. Men is zuinig met alles: 
woorden, voedsel, slaap — maar nooit met moeite. 

Om de cha-no-yu te leren moet men onophoudelijk op 
de hielen blijven zitten en de pijn in de benen te 
verdragen. Men moet tientallen keren dezelfde geba- 
ren herhalen zonder zich te bekommeren om zijn te- 
genzin en andere zieleroerselen. Wij ontdekken ons 
ware hert niet in de dingen die wij belangrijk vin- 
den. Ríikyu heeft tegen zijn discipelen gezegd: 'Als 
iemand vorderingen wil maken moet hij regelmatig 
bij het begin beginnen! (6). De zen-kunst is op de- 
ze overtuiging gebaseerd: het volhouden is de enige 
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toegangsweg waar wij over beschikken. Als we, om 
vlugger te gaan, onze energie in iets anders inves- 
teren dan in geduld, gaan we alleen maar onze rij- 
ping tegen. | i 


Men heeft mij geleerd om maar één gebaar tegelijk 

te maken. Hoe vaak loopt onze aandacht niet op onze 
gebaren vooruit: terwijl we nog de hand van de ene 
persoon schudden zijn we in gedachten al bij de vol- 
gende. 

Tijdens de cha-no-yu kan elk gebaar zich rustig ont- 
plooien. Er is een begin, een hoogtepunt en een 
eind. Het hoogtepunt van de beweging bevat een on- 
zichtbare pauze, een kontemplatief moment. 

Zoals bij een volledige uitademing ronden we deze 
ontwikkeling af en beëindeigen haar voordat we een 
nieuwe beginnen zonder het ritme te verstoren. Zo 
kan zelfs het vluchtige het blijvende bevatten; het 
‘moment draagt de duurzaamheid in zich. 


Opdat het gebaar zich ten volle kan ontwikkelen 

moet men er steeds voor waken dat het alle ruimte 
krijgt die het nodig heeft. Het is daarom belangrijk 
dat het gebaar goed gegrond is: niet vanuit een wils- 
inspanning (kaken op elkaar geklemd) of vanuit het 
verstand (voorhoofd gefronst), maar vanuit het hart 
en meer nog vanuit dat wat de Japanners noemen: hara, 
buik. Van daaruit kan de hele persoon, bewust en on- 
bewust, zich inzetten. 

De thee-meesters wijzen steeds weer op het belang 
van de hara als basis van alle aktiviteit. En inder- 
daad maken de bewegingen die worden uitgevoerd met 

de aandacht op de schoudergordel en die worden bege- 
leid door een oppervlakkige ademhaling een benauwde 
en cerebrale indruk: men is er zichtbaar niet bij 

met zijn buik. Maar als men er in slaagt de ademha- 
ling in het evenwichtscentrum in de buik te brengen, 
wordt alles rustiger en echter. Men is dan in staat 
de cha-no-yu met volledige en onuitputtelijke aan- 
dacht te volbrengen. 
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Hei-jo-shin of vrijheid 


Het vinden van het bevrijdende gebaar is op zich al 
een waardevol doel. Maar zen heeft een bevrijding 
met een bredere horizon op het oog. Het meesterschap 
op de weg van de thee bestaat uit het geven van een 
plaats aan deze kunst in alle dingen van het leven. 
Het is immers duidelijk dat het werk van de cha-no-yu 
nog in zekere zin laboratoriumwerk is, uitgevoerd 
onder de beste kondities, maar dat het valt buiten 
hetgeen men dagelijks meemaakt. 

Het belang van de cha-no-yùü lijkt mij dan ook te 
liggen in de gunstige en overigens vaak onverwachte 
‘nawerking! die zij in het gewone leven heeft. 


Ik heb opgemerkt dat, terwijl ik via deze weg in de 
zen-wereld doordring, mijn eigen wereld langzamer- 
hand verandert. Doordat ik me tijdens de cha-no-yu 
op een bepaalde manier plaats in tijd en ruimte, 
heeft de manier waarop ik mijn omgeving waarneem en 
mij daarin plaats een ontwikkeling doorgemaakt. 

Bij het oefenen van de cha-no-yu ervaart men bij- 
voorbeeld volledige gebaren die voortgebracht worden 
doordat een persoon op een moment helemaal één is; 
een meer bewuste houding waarbij men tegelijk bij 
anderen is en bij zichzelf, zonder spanning. 

Eerst zijn dit vluchtige momenten, zoals wanneer men 
regelmatig begint te mediteren, maar spoedig blijkt 
dat zij een van onze diepste wensen tot aanwezig- 
heid en vervulling verwerkelijken. 

“Wanneer de gezamenlijke bewegingen die nodig zijn 
bij deze kunst harmonteus uitgevoerd worden zodanig 
dat tedere wilsinspanning opgeheven wordt, kan een 
gevoel van innerlijke vrijheid ontstaan (....) ons 
bovennatuurlijk wezen manifesteert zieh, (....). Zo 
wordt een vervolmaakte techniek de onuitputtelijke 
bron van spirituele kracht en verheffing van inwij- 
dend karakter". (7) 

Daarom houd ik er van om regelmatig tot deze rite 
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terug te keren, als naar een plaats waar de krachten 
zich vernieuwen en het leven zich herenigt. 

En hoe vaker ik er terugkom, des te meer krijg Ik 

de smaak te pakken van de zuivere gebaren en houdin- 
gen. 


Een eerste konkrete, nog tamelijk negatieve, nawer- 
king van deze oefeningen is, dat ik niet langer de 
lauwheid van onze houding in talrijke dingen van 

het dagelijkse leven kan negeren. Ik kan niet langer 
ongevoelig blijven voor gedragingen die gewoonten 
waren geworden: automatische, lege en afwezige ge- 
baren en houdingen; geremde, terughoudende en vage 
bewegingen; gewelddadige kontakten met dingen en 
mensen en al die manieren om mezelf een houding te 
geven. ko 


Veel dagelijkse taken werden een gelegenheid om het 
hart (mu-shin) te zuiveren en te sterken, net als 

de eindeloos herhaalde gebaren tijdens de leerperi- 
ode van de cha-no-yu. Wat vroeger energie verbruik- 
te bleek voortaan een bron te zijn waar men uit kan 
putten. Een banale aktiviteit kan worden tot een 

"ervaring van de immense eenvoud van de dingen'(8). 


Het is waar dat zen geen onfeilbare techniek is, 
maar "alleen een zaak van karakter!, zoals 
D.T.Suzuki herhaalde: een kwestie van geest, van 
hart. Uiteindelijk doet het er weinig toe wat men 
doet, het 1s de manier waarop waar het om gaat. Wa- 
ter putten, brandhout dragen, een auto besturen, 
een vergadering voorzitten, een merel ‘in de pere- 
boom in de tuin observeren of de vaat doen, alles 
kan een gelegenheid zijn om de stelregel van zen 

te realiseren: “onthecht van alles, leven mdden 
in het hart van alles". De gewone bezigheden kunnen 
verricht worden in dezelfde geest als die welke 

de traditie heeft voorgeprcgrammeerd. Als zen 
vereist, dat men zich de vaak uiterst nauwkeurige 
technieken eigenmaakt van tenminste één do, is dat 
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niet, omdat die techniek de speciale deugd zou be- 
zitten om uit zichzelf prachtige vruchten voort te 
brengen, maar omdat zij de gelegenheid biedt om 
vastberaden de weg ven de rijping te blijven be- 
wandelen! (9) 

Dit doel verklaart overigens de verbazingwekkende 
verscheidenheid van de wegen, die in zen zijn uitge- 
werkt. Ik geloof niet dat één andere kultuur zo'n 
diversiteit zou hebben voortgebracht. Men kan deze 
wegen beoefenen in de kazerne, in het heiligdom, in 
de keuken of in het atelier, en degene die meester 
is in één kunst verwerft met gemak ann meesterschap 
In een andere. 

De zenbeoefening brengt noodzakelijkerwijs de fase 
van mu-shin met zich mee, welke weg er ook gekozen 
wordt. Op een dag zal het loslaten bovendien zijn 
positieve kant tonen: de verlichting ( 'myo-shin' of 
‘ontwaakt hart'). En deze weg loopt altijd uit op 
'het-jo-shin!, het 'dagelijks hart', d.w.z. een 
gedrag dat eenvoudigweg antwoordt op de eisen van 
het moment, maar op een samenhangende, werkelijke 
vrije manier. Wanneer de ervaring van de stille ge- 
meenschap met de kosmos — en met de 'wil van God! 
die zich daarin kenbaar maakt — belichaamd zijn in 
een hart dat onthecht, geheeld, ontwaakt is, kunnen 
zelfs de gewone dingen van het dagelijks leven als 
katalysator dienen om het wezenlijke te openbaren. 
Dat is uiteindelijk wat de cha-do uitdrukkelijk 
zoekt: het is een weg om het dagelijkse te redden 
van betekenisloosheid en te maken tot een viering 
van het leven. 

De wezenlijke ervaring van zen is hier de vriend- 
schappelijke ontmoeting: "Een ontmoeting: een Lleven!', 
zei Rikyu (10). 

Iedere keer dat ik tijdens een cha-no-yu de andere 
gasten werkelijk kan ontmoeten is het alsof ik mijn 
hele leven overzie en waardeer. 

Een meester deed mij opmerken welk een plezier het 
Is te zien hoe de vissen zich ontwikkelen in hun 
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natuurlijke milieu, het water. Ook vogels ontplooi- 
en zich vrij in de lucht. Alleen de mens schijnt 
een banneling, die geen weet heeft van zijn omge- 
ving. De ruimte van een kleine theekamer kan hem 
echter aan zekere elementen van zijn natuuriijke 
omgeving herinneren: de wederzijdse erkentelijk- 
heid, de stilte die verstomd doet staan, de eenvoud. 
Ja, daar leven we werkelijk. 


Ik ben diegenen dankbaar die mij geholpen hebben: 
om deze waarheid te begrijpen door het vieren van 
de gastvrijheid. 


Pierre de Béthune 


Uit het Frans vertaald door Ursula Giger en 
Mineke van Sloten. 


Voetnoten: 


Es 


\O OOo 


10. 


Geciteerd door R.H.Blyth, "Zen in English literature and 
oriental classics'',New York, Dutton & Co,1960, p. 51 

"The Recorded Sayings of Layman P'ang'', transl. R.Euller- 
Sasaki a.o., New York-Tokyo, Weatherhill, 1971, p. 46 
Geciteerd door M. Shibata, 'Dans les monastère zen au 
Japon, Paris, Hachette, 1972 

Zenrin, in 'The Gospel according to Zen", red. Robert Sohl 
and Audrey Carr, New York-Toronto, Mentor Books, 1955, p.29 


. Geciteerd door H.Dumoulin, "A History of Zen Buddhism’, 


London, Faber and Faber, 1963, p. 67 


. Geciteerd door A.L. Sadler, “Cha-no-yu, the Japanese Tea 


Ceremony'', Rutland & Tokyo, C.H. Tuttle Company, 1962, p.108 


. K.von Dürckheim, "La Percée de 1'Etre!', Paris, Le Courrier 


SiLivre, 1975, p. 52 

Dit is een begripsomschrijving van satori of verlichting. 
Cfr. K.von Dürckheim, "Le Quotidien comme exercice!, Paris, 
Le Coeurrier du Livre, 1972 | 
Geciteerd door Sen Soshitsu XV in 'Cha-no-yu'', Quaterly 1, 
Kvoto, 1970, p: 8 
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klein bericht 





Aan de bestaande aktiviteiten in Theresiahoeve is 

een nieuwe toegevoegd: die van galerie. 

De wanden van benedenruimtes en traphuis worden 
sinds februari gebruikt om wisselende exposities 
beeldende kunst aan op te hangen. 

Omdat mijn deelname aan de eerste van deze tentoon- 
stellingen samenvalt met het verschijnen van mijn 
schriftje poëzie :"Klein bericht van zien en beleven”, 
vroeg judith mij er iets over te vertellen. Ook 


2] 


omdat het na de officiële presentatie, ten doop 
houden, verkrijgbaar zal zijn in de Theresiahoeve. 


Over de vorm: 

Het is geheel met de hand gemaakt, gedrukt en uit- 
gegeven in eigen beheer. Een bezigheid waar ik veel 
plezier aan beleefd heb. De optage is 63 genummerde 
exemplaren. 


Over de inhoud: | 

Stilworden, meer open worden, luisteren met oren 

en ogen. Ik heb gekeken, ik heb geluisterd en 

opgeschreven; onder meer: 

— licht dat 'smorgens mijn werkplaats binnenkomt 

— het bewegen van graszaadpluimen in de wind 

—- de ervaring van oneindig brede verten van water 
en land vanaf de flevopolderdijk: 


"flevopolderdijk 


de aarde met oneindige rietvelden begroeid 
Lijnen van steen schoren het water 

de wind beweegt het wegende water 

waar het raken van wind en water fel is 
wordt de ontmoeting wit 

webs 

een meeuw over de scheidslijn 

van water en lucht 

watermassa's worden grijs als de lucht erboven 
vleugels van vogels wegen niet 

over het trage deinen 

dobberen zwarte meerkoeten mee. '!' 


Een tegelijk verschenen portefeuille bevat dezelfde 
17 teksten losbladig + 6 kleuretsen met beelden van 
open worden, in de vorm van opengaande architectuur 
en van weven; draden van samenhang worden tot stra- 
mienen, weefsels geweefbouwde structuren, soms weer 
architectuur. 


Theo Hoogewerf 
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ZEN in het SCHEPPINGSVERHAAL 
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Jeroen Witkam, de abt van de Cistereiënzer-abdij 
Marta Toevlucht te Zundert, hield een keer tijdens 
een meditatieweek de onderstaande toespraak. De 
redaktie van ZEN is blij met deze bijdrage omdat 
Jeroen kans heeft gezien op een verantwoorde manter 
de taal van zazen en die van het joods-ehristelijke 
seheppingsverhaal met elkaar te Laten rijmen. 
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Het is misschien vreemd om zen en het (joods-chris- 
telijke) scheppingsverhaal met elkaar in verband te 
brengen. Toch denk ik dat het zinvol is en wel om- 
dat zen iets algemeen menselijks is. Ook al komt 

zen uit het oosten en heeft de methode van zen zich 
in een heel andere kultuur ontwikkeld dan de onze, 
toch is de reden waarom wij het ook hier in het 
westen praktizeren eigenlijk, dat wij het als iets 
heel menselijks hebben leren zien, iets waardoor 

Wij zelf ook meer mens kunnen worden. In die zin 
hoeft het ons niet te verwonderen dat wij het schep- 
pingsverhaal kunnen lezen in het licht van zen, ter- 
wijl ook het scheppingsverhaal ons iets over zen, 
over zenmeditatie zou kunnen vertellen. 

Ik bedoel het zogenaamde tweede scheppingsverhaal, 
waarin de schepping eigenlijk in één zinnetje wordt 
weergegeven: "Toen boetseerde Jahweh God de mens 

uit stof van de aarde genomen en Hij blies hem de 
levensadem in de neus. Zo werd de mens een levend 
wezen’. Dat zijn precies twee gegevens waarbij we 
stil kunnen staan. God boetseerde de mens uit aarde 
èn Hij blies hem een levensadem in de neus. We 
zullen in dit artikel alleen het eerste gedeelte be- 
handelen. 


Zj 


Er staat: ‘boetseerde uit stof van de aarde genomen! 
Het woordje 'stof' is niet het stof dat je weg- 
blaast, dat is natuurlijk de bedoeling niet, daar 
kun je niets mee vormen. Het is echt het slijk, de 
slijkerige klei-aarde waarmee een pottenbakker werkt. 
Het woord dat in het Hebreeuws gebruikt wordt: 
‘vormen! , 'boetseren', doet ons denken aan een kun- 
stenaar die al boetserend iets uitdrukt. 

In eerste instantie is dit boetseren een bepaald 
symbool, een symbool dat het gebeuren van de schep- 
ping weergeeft, hoe de mens zijn oorsprong aan God 

te danken heeft. En toch kun je juist bij dit symbool 
lets dieper blijven stilstaan. Is het alleen maar 
het konstateren van dat feit — de mens komt als 
schepsel uit God voort — en saatveor wordt een beeld, 
een symbool gebruikt? 

Als je dat één keer gekonstateerd hebt, heb je dan 
alle inhoud uit deze zin gehaald? Of drukt dat 
woordje misschien iets meer uit? Heeft dat woordje 
‘boetseren!', het boetseren van aarde, het boetseren 
van het lichaam, ons iets meer te zeggen? 

Boetseren gebeurt met de vingers. Boetseren is een 
wijze van aanraken en ik denk dat we nu een stapje 
dichterbij kunnen komen. Ten eerste weten we nu be- 
ter dan ooit wat menselijke aanraking betekenen kan. 
Een kind dat door zijn moeder nooit is aangehaald, 
nooit gestreeld is, nooit aangeraakt is lijdt sterk 
psychisch letsel. Het is voor een kind, dat nooit 

Is aangehaald heel moeilijk om tot zichzelf te ko- 
men. Anders gezegd, het aanhalen, het strelen door 
de moeder, het aanraken, is juist een overdragen 
van leven, een overdragen van identiteit, van zelf- 
wording. 

We weten dat dit niet alleen speelt in de relatie 
kind-moeder; op een of andere manier speelt de aan- 
raking, al was het alleen maar in een handdruk, een 
rol in iedere menselijke relatie. Het kan door aller- 
lei vormen van tederheid worden uitgedrukt en wat 
hier juist gezegd wordt, dat is de betekenis die de 
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ander voor mij heeft of die ik voor de ander heb. 
Het aanraken schept relatie, het aanraken geeft aan 
de ander een vorm van identiteit, die in de relatie 
beleefd wordt. Het aanraken is tegelijkertijd ook 
een vorm van boetseren, de ander wordt zichzelf in 
en door die aanraking. Het gebeurt in de medemense- 
lijke relatie waardoor die als het ware een vorm is 
van het laten doorgaan van de schepping. Wat oor- 
spronkelijk bij de schepping gebeurde, wordt door 
mensen heen voortgezet... Het lichaam wordt gevormd, 
het lichaam wordt geboetseerd. Dat is niet alleen 
lets van toen, het is ook iets van nu. In het nu ge- 
beurt dat opnieuw, in het nu wordt dat voortgezet. 
Daaruit blijkt dus dat deze uitspraak 'God boetseer- 
de de mens uit aarde niet alleen maar een beeld is 
dat een heel abstrakt gegeven — de mens is door God 
geschapen — tot uitdrukking wil brengen op een sym- 
bolische wijze, maar het is iets dat veel méér tot 
uitdrukking brengt, nl. wat nu nog gebeurt, juist 
door de menselijke aanraking. 


Ik denk dat iets dergelijks ook in de zen-meditatie 
gebeurt. Eigenlijk niet specifiek in de zen-medita- 
tie, doch in alle vormen van lichaamsbewustwording, 
die ons speciaal vanuit het oosten zijn aangereikt. 
Vooral vanuit het oosten zijn ons allerlei vormen 
van meditatie overgeleverd, waarin de lichaamsbe- 
wustwording een grote rol speelt. Lichaamsbewustwor- 
ding wil zeggen: we worden ons niet alleen van ons 
lichaam bewust, maar we worden ons lichaam bewust 
juist in zijn afhankelijkheid van God. We worden ons 
lichaam bewust als een soort zijnservaring. We voe- 
len dat in de juiste lichaamshouding het als het 
ware God is, die ons lichaam boetseert... 


Dat is wel een uitspraak om even bij stil te staan. 
Wanneer wij in de zenmeditatie zo'n aandacht beste- 
den aan de juiste houding dan is dat juist om die 
lichaamsbewustwording te bevorderen. Iets wat zeker 
voor ons, westerse mensen, heel erg belangrijk is. 


31 


Wanneer je kennis maakt met de Afrikaanse mens of 
met de Aziatische mens dan heb je heel gauw gezien, 
dat deze mensen veel beter in hun lichaam zitten 
dan wij. Wij, westerlingen, zijn door heel het be- 
schavingspatroon enorm vervreemd geraakt van ons 
lichaam. We weten met ons lichaam niet goed raad 
meer. Ons lichaam bungelt er maar een beetje bij. 
Dat betekent dan ook dat we lijden aan een stuk 1- 
dentiteitsverlies. Deze oosterse wijzen van medita- 
tie zijn ons juist gegeven om ons lichaam meer be- 
wust te worden, juist als een vorm van zijnserva- 
ring, als een vorm van zelfontdekking. Wie ben je 
eigenlijk, in je diepste zijn? Het klinkt misschien 
vreemd dat ons lichaam datgene is wat het meest 
vreemd voor ons is. 

Wetenschappelijk weten we er alles van; de weten- 
schap heeft het hele lichaam opengelegd. En toch, 

je kunt je eigen lichaam als een soort objekt be- 
schouwen, dat gebeurt eigenlijk in de wetenschap, 
een objekt van studie. Toch blijft je eigen lichaam 
dan iets vreemds voor je. Dit helpt ons een volgende 
stap te zetten. 

Sinds Freud hebben we leren spreken over het onbe- 
wuste. De manier waarop Freud er over sprak was vrij 
materieel, alsof het bewustzijn wordt voorgesteld 
als een groot bureau met allerlei laatjes. De onder- 
ste laatjes waar je niet zo gemakkelijk bij kunt, 
laatjes die op slot zitten, laatjes waarop staat 
‘verboden toegang', zijn dan het onderbewustzijn. 
Dat menselijk bewustzijn is dan heel materieel ge- 
dacht, als iets ruimtelijks. Je kunt je de vraag 
stellen waar je dat onderbewustzijn eigenlijk moet 
lokaliseren. Toch is het, juist als het bewustzijn 
zelf, iets heel moeilijk grijpbaars. Het onderbe- 
wustzijn is een manier waarop de mens zich niet be- 
wust is, maar zich wel bewust zou kunnen zijn, of 
bewust zou kunnen worden. 

Ik zou nu de uitspraak willen doen: ‘het onderbewust- 
zijn is het lichaam'. 
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Dat lijkt in eerste instantie een vreemde uitspraak. 
En toch: denk maar eens aan heel veel spychosomati- 
sche ziekten. Het woordje 'psychosomatisch' drukt 
uit, dat alles wat in onze psyche gebeurt en wat wij 
psychisch niet op de juiste wijze verwerken, zich 

op Één of andere wijze vastzet in ons lichaam. En 
naarmate zich meer spanningen in de loop van de ja- 
ren in ons lichaam hebben vastgezet, is het ook 
veel moeilijker om tijdens de meditatie de juiste 
houding in te nemen. 

Waarom is de meditatiehouding zo moeilijk? Omdat wij 
in de loop van de jaren zo'n weerstand hebben opge- 
bouwd. Alle spanningen die we niet verwerkt hebben, 
komen we in ons lichaam tegen. En die lichaamshou- 
ding is dan de manier om ons bewust te worden van 
wat In ons aanwezig is, wat we nog niet verwerkt 
hebben. We gebruiken de Freudiaanse uitdrukking on- 
bewuste of onderbewuste. We kunnen er niet meer bij. 
Maar nu we proberen om een goede of zuivere houding 
aan te nemen, botsen we er tegen aan. Van één kant 
is ons lichaam iets vreemds, een soort objekt waar 
je tegen aan kijkt. Van de andere kant is het lichaam 
een dimensie waar je heel wezenlijk je zelf bent, 

of heel wezenlijk uitgenodigd wordt je zelf te 
worden. 

En zeker wij, westerlingen, die zo vervreemd zijn 
geraakt van ons lichaam door heel onze kultuur, wij 
hebben er des te meer behoefte aan om die weg van 
het lichaam te gaan. Het lichaam is iets wat we met 
elkaar gemeen hebben, ook al heeft ieder dan zijn 
eigen lichaam. Zoals ik al zei, je kunt van het li- 
chaam een objekt van wetenschap maken. Dan kloppen 
die gegevens voor ieder lichaam. In die zin is ons 
lichaam iets kollektiefs. 

Maar zodra je de meditatie ingaat en zodra je dus 
stuit op de weerstanden, wordt het lichaam iets heel 
persoonlijks. Het is eigenlijk zo bij iedere vorm 
van pijn, zowel psychische pijn als lichamelijke 
pijn. Iedere pijnbeleving is puur van jou, een pijn- 
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beleving is niet uitwisselbaar, ook al kun je tot 

op zekere hoogte wel bij elkaar herkennen, kun je 
zien, dat de ander pijn heeft, maar de beleving er- 
van is niet uit te wisselen. Vaak sta je er machte- 
loos bij wanneer je ziet dat de ander pijn heeft. 
Wat die ander er precies aan beleeft, aan ervaart, 
daar kun je niet bijkomen. Het is heel persoonlijk 
van hem zelf. 

Dus, van Één kant is dat lichaam iets heel kollek- 
tiefs, aan de andere kant brengt dat lichaam een 
heel persoonlijke identiteitservaring mee. Wanneer 
je de meditatie ingaat, en vaak dus pijn voelt in 

je gewrichten, in je spieren, of waar dan ook, is 
dat omdat er nog zoveel onverwerkts is in je lichaam, 
nog zoveel in je lichaam aanwezig is waar je nog 
niet mee in het reine bent gekomen. Daarom is de 
juiste lichaamshouding een uitnodiging om in harmo- 
nie te komen met God, om in een overgave-houding 
naar God te komen. Lichaamsbewustwording is een 
vorm van zijnservaring. In een juiste houding word 
je door God geboetseerd, word je door God gevormd 

en wat in de bijbel, in het scheppingsverhaal, staat 
als iets van toen, als zijnde iets dat toen is ge- 
beurd, dat zet zich nu nog voort. God blijft ons 
lichaam boetseren. En naarmate die lichaamsbewust- 
wording door de juiste houding beter en dieper dóór- 
stroomt, weten we beter met ons lichaam om te gaan 
en wordt dat zinnetje uit de bijbel méér waar: 'God 
vormde de mens,God boetseerde het lichaam van de 
mens . 


Lichaamsbewustwording heeft ook verschillende fasen, 
verschillende lagen, verschillende niveaus. Het is 
goed om even op enkele dingen te wijzen: 


l. De raakvlakken van het lichaam. 

Als het over strelen gaat, over aanraken, denken we 
inderdaad in de eerste plaats aan de raakvlakken van 
het lichaam. De raakvlakken, daar waar het lichaam 
rust op de aarde. Enorm belangrijk ook om je over 
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te geven, tot rust te komen, je los te laten naar... 
Dat geldt dus ook in een gebaar van tederheid, dan 
laat je je los naar een ander toe. En in de juiste 
houding laat je je los naar de aarde toe. Het is 
belangrijk om juist die raakvlakken met de grond, 
daar waar je de grond raakt, je zitvlak, je boven- 
benen, je onderbenen, heel goed bewust te worden, 
als een vorm van je loslaten naar, je zelf toever- 
trouwen aan, éénworden met. 

2. De innerlijke ruimte. 

Speciaal in de lotushouding, maar ook in iedere 
goede andere meditatiehouding, worden ook de inner- 
lijke ruimtes bewust. Dan denk ik heel bijzonder 
aan de ruimte in het bekken. Het bekken is niet lan- 
ger afgesnoerd, het bekken wordt als een open 
schaal. Ook hier komen we dus op die afhankelijk- 
heidsrelatie naar God toe. Een open schaal wil zeg- 
gen ontvankelijk, open, waarin alle vitale krachten 
die in ons aanwezig zijn, mede bewust worden. Ze 
worden niet langer weggedrongen, ik ben er niet 
langer bang voor, ze worden open in de zin van: ze 
worden in relatie gebracht naar hun oorsprong toe. 
De mens wordt bewust wie hij is, zonder angst, in 
vertrouwen dat hij, zoals hij is, uit Gods handen 
voortkomt. Er wordt gesproken over engelen met 
schalen vol reukwerk, hetgeen een beeld is van het 
gebed; het zijn de gebeden der heiligen, staat er 
bij. | 

Schalen vol reukwerk.... passen we dat toe op het 
schaalbewustzijn: zijn we helemaal schaal geworden, 
schalen vol reukwerk, er is iets dat opstijgt naar 
God toe. Wat er in ons leven aan vitale krachten 
aanwezig is wordt geofferd aan, wordt overgegeven 
aan, toevertrouwd aan die diepste oorsprong. 

3. Het botbewustzijn of het beenderbewustzijn. 

Wil je in de juiste houding zitten dan moet je 
steunen op de botten, m.n. de zitknobbels en niet 
op de spieren. Ook het bewustworden van het heilig- 
been is heel belangrijk. Steun je op de spieren dan 
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raak je vermoeid en gespannen. 

In de bijbel staat vaak naast het woordje vlees ook 
het woordje 'gebeente!. B.v. in de beroemde tekst 
waarin Adam, de man, zijn vrouw herkent: ‘Toen sprak 
de mens: eindelijk, been van mijn gebeente, vlees 
van mijn vlees. Mannin zal zij heten, want uit een 
man is zij genomen'. Vlees en gebeente staan hier 
parallel, het is een formule van herkenning. 'U bent 
mijn broeders', zegt David tot de mensen van zijn 
eigen stam, 'mijn eigen gebeente en vlees!'. Dat zegt 
hij tegen zijn stamgenoten. Het is een bepaalde vorm 
van toebehoren. Een herkenningsformule. De man her- 
kent de vrouw als eigen, als vertrouwd met hem. 
Vlees en gebeente! is in het Hebreeuws een bepaalde 
spreekwijze. U kunt het beschouwen als een taal- 
eigen, maar ook in een taaleigen kan iets wezenlijks 
gezegd worden. In de psalmen komt het woordje 'ge- 
beente' nogal eens voor en wordt dan meestal ver- 
taald door kracht. Gebeente heeft dus iets heel ei- 
gens, duidt op iets dat heel diep in de mens aanwe- 
zig is. ‘Stralende ogen verheugen het hart, een 
blijde tijding verkwikt het gebeente'. Het woordje 
‘gebeente! staat hier parallel met hart. Beenderbe- 
wustzijn zou dan kunnen betekenen: een heel diep 
zelfbewustzijn. | 


Het blijkt wel dat de uitspraak ‘God vormde de mens 
uit aarde! een hele rijkdom in zich draagt, die in 
onze meditatiehouding tot uitdrukking komt. Ons 
lichaamsbewustzijn wordt er mee uitgedrukt, als een 
bewustzijn van onze oorsprong uit, onze overgave 
aan God. Wat in de oorsprong gebeurde, gebeurt ook 
nu. In zazen wordt het voortgezet. 


Jeroen Witkam 





HET DRINKEN VAN THEE 


In het navolgende zal stap voor stap worden uitge- 
legd wat er dient te gebeuren nadat de theekom voor 
de gast is geplaatst. Het belangrijkste is niet zo- 
zeer de volgorde waarin men thee drinkt, maar het 
feit dat het een natuurlijke uiting dient te zijn 
van dankbaarheid en ingetogenheid van het Japanse 
volk. Met andere woorden, de deelnemer moet niet de 
gevangene worden van het vastgelegde patroon aange- 
zien dit afbreuk doet aan de wezenlijke geest van 
de theeceremonie. Maar laten we nu eens deelnemen 
aan een theeceremonie. 


l. Wanneer de thee wordt opgediend, moet u zich 
tegenover de gast die naast u zit verontschuldigen 
voor het feit dat u éérst drinkt, met de woorden 
'Osakt ni Ttadakimasu', d.w.z. 'Staat u mij toe als 
eerste te drinken'. 

2. Neem de theekom in uw rechterhand en plaats deze 
op de linkerhandpalm. Houd met de rechterhand de 
rechterzijde van de theekom vast. Breng vervolgens 
de theekom tot op ooghoogte en maak een lichte bui- 
ging. De buiging is een uiting van erkentelijkheid 
voor het mogen genieten van de thee. 
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3. Laat uw theekom zakken tot op borsthoogte. Met 

de theekom steeds op uw linkerhandpalm, pakt u de 
rand van de kom aan de rechterzijde met uw rechter 
duim en wijsvinger en draait u de kom circa 90° 
rechtsom. De reden waarom de kom wordt gedraaid, is 
om te voorkomen dat er wordt gedronken van de kant 
die in eerste instantie vóór u werd geplaatst aan- 
gezien deze zijde van de kom door de gastheer als 
uitzonderlijk mooi wordt beschouwd en ‘derhalve hoopt, 
dat u, als zijn gast, ook dezelfde waardering kunt 
opbrengen. Het is van belang om er zeker van te zijn 
dat de kant die oorspronkelijk naar u toe was ge- 
keerd, zich nu in een positie bevindt evenwijdig met 
uw linkerzijde. 





4. Neem een teugje en geef kommentaar op de goede 
smaak met de woorden: 'Kekko na fukukagen desu', 
d.w.z. ‘Dat smaakt werkelijk goed!'. Op deze wijze 
geeft u uiting aan uw waardering jegens de gastheer 
voor het maken van uitstekende thee. Drink de rest 
van de thee op in enkele kleine slokjes maar zet 

de theekom niet neer op de mat alvorens u geheel hebt 
uitgedronken. Indien u tijdens het drinken de kom 
neerzet, koelt de thee af en wordt daardoor minder 
smakelijk. Bovendien als u thee in de kom laat 
staan, wordt het door de gastheer opgevat als zou 
de smaak van de thee onbevredigend zijn. 


38 





5. Wanneer u de thee tot de laatste slok hebt opge- 
dronken, blijft u de kom in de linker handpalm hou- 
den en veegt u de rand van de kom luchtig af met de 
toppen van uw rechterduim en wijsvinger. 





6. Daarna neemt u de kom in o- 
genschouw en spreekt u uw waar- 
dering uit over de vorm. 

U draait de kom negentig graden 
naar rechts, zodat de voorzijde 
van de kom naar uw gastheer is 
toegekeerd. 

1. Tenslotte zet u de kom met 
de rechterhand voorzichtig weer 
op de tatami (mat) neer. 





U heeft thans volgens de regels 
van de theeceremonie thee ge- 
dronken. Moge u hebben genoten 
van de verfijnde smaak van de 
Japanse groene thee. 





The Vermmemorative « oundation 
A suor Énshu Kenshoka: 


Voarzitter: kohor: acke 
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